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			Sinopsis

		

		
			El dolor es el detonante; y el placer la recompensa. 

			WINTER

			Enviarlo a prisión fue lo peor que pude haber hecho. No importaba que él cometiera el crimen o que yo deseara que estuviera muerto. Quizás pensé que tendría tiempo de desaparecer antes de que él saliera o que se calmaría en la cárcel. Pero estaba equivocada. Tres años pasaron demasiado rápido y la prisión sólo le dio tiempo para planificar.

			Y aunque anticipé su venganza, no esperaba esto.

			 

			DAMON

			Primero lo primero: Deshacerme de su padre. Él dijo que la obligué. Dijo que su hija era una víctima, pero yo también era un crio y ella lo deseaba tanto como yo.

			Segundo: No darle a ella, a su hermana o a su madre un lugar al que huir. Las mujeres Ashby ahora están solas y desesperadas por conseguir un caballero de brillante armadura. Pero no van a tener esa suerte.

			Es hora de que tome el control de mi futuro y que todos sepan que no tengo otra ambición que ser la pesadilla de sus vidas. Empezando por Winter.

		

	
		
			KILL SWITCH

			

			Penelope Douglas

			 

			 Traducción de Amparo Gresa y María Garrido
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			Este libro puede herir sensibilidades. Contiene algunos temas que pueden resultar angustiosos para algunos lectores, como son situaciones de acoso y abusos sexuales en la infancia. Del mismo modo contiene escenas de sexo adulto muy explícito, todas ellas consensuadas y consentidas.
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			Capítulo 1

			Winter

			Mis zapatillas de ballet rozan el suelo de madera noble cuando recorro pausadamente el largo pasillo. Las velas brillan sobre sus pedestales en las oscuras paredes, y jugueteo con mis dedos mientras miro de izquierda a derecha cada vez que paso por una puerta.

			«No me gusta esta casa. Nunca me ha gustado».

			Pero al menos solo hacen fiestas dos veces al año: en junio, después de los recitales de verano; y en diciembre, tras el estreno de la representación anual de El cascanueces. A madame Delova le encanta el ballet y, como benefactora de la escuela, considera que «descender de su torre de vez en cuando para entretener al populacho y dejarnos entrar en su casa es un regalo para el pueblo».

			O eso le oí decir una vez a mi madre.

			La casa es tan grande que no creo que llegue a verla entera nunca y está llena de cosas que siempre despiertan admiración y cuchicheos, pero me pone nerviosa. Siempre me parece que voy a romper algo cada vez que me doy la vuelta.

			Y es demasiado oscura, sobre todo hoy que solo está iluminada con la luz de las velas. Supongo que así es como hace Madame que todo parezca sacado de un sueño, al igual que ella misma: surrealista, demasiado perfecta, de porcelana. No llega a ser real.

			Aprieto los labios y me detengo antes de exclamar:

			—¿Mamá?

			¿Dónde está?

			Avanzo con cuidado, sin saber muy bien dónde estoy ni cómo volver a la fiesta, pero sé que he visto a mi madre subir. Creo que también hay una segunda planta, pero no estoy segura de a dónde conduce el próximo tramo de escalera. ¿Por qué subiría? Todo el mundo está abajo.

			Tenso aún más la mandíbula con cada paso que me aleja más de la fiesta. Las luces, las voces y la música se van apagando y el oscuro silencio del pasillo me traga lentamente.

			Debería volver. Se va a enfadar cuando sepa que la he seguido.

			—¿Mamá? —vuelvo a llamar. Las mallas del vestido que llevo desde esta mañana me rozan la piel y me pica—. ¿Mamá?

			—¿A ti qué coño te pasa? —grita alguien.

			Doy un respingo.

			—Incomodas a todo el mundo —prosigue el hombre—. ¡Siempre te quedas ahí parado! Ya hemos hablado de esto.

			Vislumbro cómo una rendija de luz se cuela por una puerta entreabierta y me acerco. No creo que mi madre esté ahí. Nadie le grita nunca.

			Pero puede que sí esté.

			—¿Qué se te pasa por esa cabeza tuya? —vocifera el hombre—. ¿No hablas? ¿Nunca? ¿Por nada?

			No hay respuesta. ¿Con quién está tan enfadado?

			Me apoyo en el marco de la puerta y me asomo para intentar ver quién hay ahí.

			Al principio solo distingo oro. El brillo dorado de la lámpara dorada que reluce en el escritorio dorado. Pero entonces me muevo hacia la izquierda con el corazón martilleándome en el pecho y veo al marido de Madame, el señor Torrance, que ha aparecido detrás del escritorio. Está de pie y mira con la respiración agitada a quien sea que esté al otro lado.

			—Joder —suelta con desprecio—. Mi hijo. Mi heredero... ¿Puedes soltar algo por la puta boca? Solo tienes que decir «hola» y «gracias por venir», pero no eres capaz ni de contestar cuando te hacen una simple pregunta. ¿Qué coño te pasa?

			Mi hijo. Mi heredero.

			Me agacho y me levanto para intentar ver alrededor de la puerta, pero no localizo a la otra persona. Madame y el señor Torrance tienen un hijo, aunque no lo veo casi nunca. Tiene la edad de mi hermana, pero va a una escuela católica.

			—¡Habla! —estalla de nuevo su padre.

			Aguanto la respiración e, instintivamente, doy un paso, pero hacia delante en lugar de hacia atrás, y choco con la puerta sin querer. Los goznes chirrían, se abre un poquito más y retrocedo.

			«Ay, no».

			Me escabullo lejos de la puerta y me doy la vuelta, lista para salir corriendo, pero antes de poder huir, la puerta se abre, la luz se desparrama por los suelos oscuros de madera noble y una sombra alta se cierne sobre mí.

			Tenso los músculos y un dolor agudo me arde como si fuera a orinarme encima. Giro la cabeza lentamente y veo al señor Torrance, que lleva un traje oscuro. El gesto de desdén se le suaviza y suelta un suspiro.

			—Hola —dice, y se le forma una ligera sonrisa en los labios al mirarme.

			Retrocedo de forma instintiva.

			—Me... me he perdido. —Trago saliva y le miro a los ojos oscuros—. ¿Sabes dónde está mi madre? No la encuentro.

			En ese preciso instante, la otra persona que había en la habitación abre la puerta del todo con brusquedad, de forma que el pomo choca con la pared, rodea a su padre y sale a toda prisa. El pelo negro le tapa los ojos, tiene la cabeza gacha y lleva la corbata desatada al cuello. Pasa a mi lado sin mirarme y baja la escalera corriendo.

			El sonido de sus pisadas desaparece y me giro hacia el señor Torrance.

			Sonríe y se agacha para quedar a mi altura. Retrocedo un poquito.

			—Eres la hija de Margot —dice—. Winter, ¿no?

			Asiento y pongo un pie detrás de mí, lista para dar otro paso atrás.

			Pero él alarga la mano y me toca la barbilla. Yo la levanto para no estar en contacto con él.

			—¿Cuántos años tienes? —pregunta.

			Me vuelve a coger la barbilla y me gira la cabeza de un lado a otro mientras me evalúa. Después, su mirada baja de mi cara a los leotardos y el tutú blancos, por las medias y hasta los pies. Vuelve a subir para mirarme a los ojos, pero esta vez no hay ni rastro de la sonrisa. Sus ojos reflejan algo más cuando me miran fijamente, y no sé si es por el silencio, su altura o el hecho de que ya no oigo la fiesta, pero termino de dar el paso y retrocedo unos centímetros.

			—Tengo ocho —murmuro bajando la mirada.

			No necesito que me ayude a encontrar a mamá. Solo quiero irme ya. Ha sido muy malo con su hijo. Mis padres no son perfectos, pero nunca me han gritado así.

			—Algún día vas a ser preciosa —añade casi en un susurro—. Como tu madre.

			Lo intento unos segundos y consigo tragarme el nudo que se me ha hecho en la garganta.

			—La primera vez que vi a mi mujer —sigue—, llevaba un vestido muy parecido al tuyo.

			No hace falta que me imagine a Madame disfrazada, hay fotografías y retratos de ella por toda la casa y el estudio.

			El señor Torrance permanece ahí un momento, y su altura y sus ojos, que me recorren, me incomodan.

			Por fin baja la mano y coge aire, como si saliera de un trance.

			—Corre a jugar por ahí —me dice.

			Me doy la vuelta y salgo corriendo por donde he venido, pero tengo que mirar por encima del hombro una vez más para asegurarme de que está lejos y no me sigue.

			Pero, cuando miro, lo veo seguir por el pasillo, abrir la puerta de enfrente y detenerse un instante, como si viera a alguien.

			Casi me doy la vuelta para continuar, pero se retira de la puerta, se da la vuelta para cerrarla y la veo.

			Mi madre.

			Entrecierro los ojos y parpadeo para asegurarme de que es ella. Lleva un vestido de tarde blanco, el pelo largo del mismo color que el mío y una sonrisa juguetona en los labios...

			La puerta se cierra y bloquea la imagen de ella acercándose a él, y yo me quedo en el pasillo negro acompañada del eco de un reloj.

			Debería irme. No sé qué ocurre, pero creo que no debería molestarla. Me doy la vuelta y corro escalera abajo, a través del recibidor y hacia la parte trasera de la casa, donde está la fiesta.

			La puerta trasera se abre y entra un camarero con una bandeja, así que aprovecho para colarme y revoloteo por el patio con suelo de piedra y entre un mar de adultos. Estoy rodeada de cháchara y gente riendo, bebiendo y comiendo, mientras una flautista con un vestido celeste comparte un rincón con un cuarteto de cuerda a mi derecha. Llenan la terraza con Las cuatro estaciones de Vivaldi, una pieza que conozco muy bien de las clases de danza.

			Los camareros retiran cubiertos entre el repiqueteo de copas y levanto la vista hacia el cielo. Está oscureciendo, y veo que las nubes tapan el sol y ensombrecen la fiesta. Es perfecto para la luz de las velas.

			Localizo un grupo de blanco y veo a mis amigas correr tras unos setos, vestidas con ropa parecida, ya que acabamos de actuar en el recital hace un rato. Están apiñadas y ríen, y mi hermana, tres años mayor que yo, se sitúa en el centro del grupito. Solo vacilo un momento antes de dar un paso adelante y seguirlas.

			Rodeo el seto corriendo y al llegar al césped me detengo y aspiro el viento que sopla entre los árboles. Un escalofrío me recorre los brazos y echo un vistazo a la casa y a las ventanas de la primera planta, donde había estado. Mi madre podría venir a buscarme.

			Pero la fiesta es un rollo y mis amigas están por aquí.

			Más allá de la casa y la fiesta, el terreno se abre para dar a un amplio prado con césped y salpicado de parterres a izquierda y derecha, además de árboles y pequeñas colinas a lo lejos. Llega hasta donde alcanza la vista y parece sacado de un cuento de hadas.

			Miro y veo a mi hermana en un corrillo con nuestras compañeras. ¿Qué están haciendo? Me echa una mirada fugaz, sonríe y les dice algo rápidamente antes de correr al laberinto y desaparecer detrás de los setos altos.

			—¡Espera! —grito—. ¡Espérame, Ari!

			Bajo por la ligera pendiente y hacia el laberinto, y solo me detengo un segundo en la entrada para mirar a los setos que hay a ambos lados. El camino solo se ve unos metros antes de tener que girar, y no he visto por dónde han ido. ¿Y si me pierdo?

			Sacudo la cabeza. No. Esto no tiene ningún peligro. Si lo tuviera, lo habrían cerrado, ¿verdad? Acaban de entrar un montón de crías. No pasa nada.

			Cojo impulso con el pie y echo a correr con el viento que sopla entre los cipreses, un cielo gris que promete tormenta y nubes amenazadoras que me ponen la piel de gallina. Giro a la derecha y rodeo los árboles por el camino, y al seguirlo me pierdo a medida que la entrada se aleja más de mí conforme me adentro en el laberinto.

			Los pulmones se me llenan del olor a campo cuando cojo aire y, a pesar de que el camino está cubierto de hierba, la tierra me ensucia las zapatillas y me agito, incómoda. Seguro que me las he cargado. Lo sé.

			Pero Madame insistió en que no nos quitáramos nada del disfraz, incluso después del recital.

			A lo lejos oigo el eco de risas y aullidos, así que levanto la cabeza y aprieto el ritmo para seguir el sonido. Siguen aquí.

			Después de un minuto, los sonidos se desvanecen y me detengo, esforzándome en oír dónde pueden estar mi hermana y mis amigas.

			—¿Ari? —llamo.

			Pero estoy sola.

			Avanzo tímidamente por el camino y llego a un claro verde con una gran fuente en medio. Todo ocupa más o menos el doble que mi dormitorio y está rodeado de altos cipreses con otros tres caminos que se alejan del amplio claro. ¿Será el centro del laberinto?

			La fuente es enorme y tiene un plato de piedra gris en la parte de abajo y uno más pequeño arriba. De los caños sale agua que llena el plato superior y cae al inferior formando vigorosas cascadas. Crea un sonido cautivador, como de rápidos furiosos. Transmite mucha paz.

			Pero, por no mirar por dónde voy, me choco con alguien y caigo de espaldas. Los brazos de una mujer se levantan con las palmas hacia fuera y retrocede como si estuviera sucia y no quisiera tocarme.

			Veo la mirada sorprendida de Madame dulcificarse con una sonrisa. Su cuerpo es grácil y fluye como si esto fuera un teatro y ella nunca se bajara del escenario.

			—Hola, cielo. —Su voz está impregnada de dulzura—. ¿Te lo estás pasando bien?

			Doy un paso atrás, bajo la cabeza y asiento.

			—¿Has visto a mi hijo? —pregunta—. Le encantan las fiestas y no quiero que se pierda esta.

			«¿Le encantan las fiestas?». Frunzo el ceño, confundida. Su padre no parece estar de acuerdo.

			Estoy a punto de decirle que no, pero entonces algo me llama la atención a la derecha y miro con los ojos entrecerrados para distinguir una silueta oscura.

			La silueta oscura que está dentro de la fuente.

			Está sentada en el plato inferior, tras la cortina de agua, oculta casi por completo.

			Damon. El hijo al que le han gritado arriba.

			Me detengo un momento y la mentira sale antes de que pueda evitarlo.

			—No. —Sacudo la cabeza—. No lo he visto, Madame, lo siento.

			No sé por qué no le digo que está aquí mismo, pero, después de ver cómo le ha gritado su padre, supongo que tiene pinta de querer que lo dejen tranquilo.

			Evito la mirada de Madame como si fuera a darse cuenta de que miento y fijo la vista al frente. El vestido negro le cae vaporosamente sin llegar a cubrirle toda la pantorrilla y brilla con joyitas y perlas. La parte de arriba le reafirma la silueta esbelta, y la de abajo se contonea con cada movimiento. El pelo, negro y largo, le cae por la espalda tan liso y brillante como un arroyo fresco.

			Nunca oigo a mi madre hablar bien de ella, pero, aunque la gente le tiene miedo, nunca le dicen nada malo a la cara. No aparenta mucha más edad que mi niñera, pero tiene un hijo mayor que yo.

			Me rodea delicadamente sin decir nada y se dirige a la entrada, mientras yo me quedo quieta un momento y me pregunto si debería seguirla e irme.

			Pero no lo hago.

			Sé que seguramente no querrá ver a nadie, pero me sabe mal que esté solo...

			Me acerco poco a poco a la fuente.

			Me asomo a través de los chorros de agua e intento localizarlo mientras él se esconde en silencio. Tiene los brazos metidos en una chaqueta negra que sostiene en las rodillas y el pelo oscuro le cae por los ojos y se le pega a unos pómulos de porcelana.

			¿Qué hace en la fuente?

			—¿Damon? —digo con voz tímida—. ¿Estás bien?

			No responde y veo a través del agua que tampoco se mueve. Como si no me oyera.

			Me aclaro la garganta y hablo más fuerte.

			—¿Por qué estás ahí sentado? —Y añado—: ¿Puedo entrar?

			No quería decirlo, pero me he entusiasmado. Parece divertido, y una parte de mí solo quiere que se sienta mejor.

			Sacude la cabeza y aparta la vista a un lado, pero luego vuelve a mirarme.

			Me esfuerzo en ver a través del poco hueco que hay entre los chorros y veo que tiene la cabeza agachada y el pelo mojado en la cara. Veo algo rojo: tiene sangre en las manos. ¿Está sangrando?

			Tal vez quiera una tirita. Cuando me duele algo, siempre quiero a mi mamá y una tirita.

			—A veces te veo en la catedral. Nunca haces la comunión, ¿no? —le pregunto—. Cuando toda la fila va a comulgar, tú te quedas ahí sentado. Solo.

			Permanece inmóvil tras el agua. Igual que en la iglesia. Se queda ahí sentado mientras el resto va al altar, a pesar de que ya tiene edad para hacerlo. Recuerdo que estaba en la catequesis de mi hermana.

			Me muevo, inquieta.

			—Yo hago la primera comunión pronto —le digo—. Bueno, en teoría. Primero hay que confesarse, y esa parte no me gusta.

			Puede que por eso se quede sentado durante esa parte de la misa. No puedes tomar el pan ni el vino si no te has confesado y, si odia eso tanto como yo, puede que pase de todo.

			Le busco la mirada a través del agua, que me salpica la piel y el disfraz, y se me pone la piel de gallina. Yo también quiero entrar. Quiero ver.

			Pero no parece muy amable. No sé qué hará si entro con él.

			—¿Quieres que me vaya? —Inclino la cabeza para intentar mirarlo a los ojos—. Si quieres, me voy. Es que este sitio no me gusta mucho. La tonta de mi hermana siempre se lo carga todo.

			«Se ha largado con mis amigas y ha huido de mí, y mi madre está... ocupada. Ver cómo es una fuente desde dentro por primera vez parece divertido».

			Pero no parece que quiera que entre, ni yo ni nadie.

			—Me voy —digo al fin, y retrocedo para dejarlo solo.

			Pero, en cuanto me giro, el sonido del agua cambia de repente y miro para ver que le cae en la mano.

			La saca lentamente a través del agua en un gesto que me invita a entrar.

			Dudo un instante e intento ver si le distingo la cara, pero sigue cubierta de pelo empapado.

			Miro a mi alrededor: no veo a nadie y seguro que mi madre se enfada si me mojo, pero... me apetece.

			No puedo reprimir una sonrisa cuando le agarro los dedos helados, levanto una pierna y entro en la fuente.

			 

			 

			Hacía mucho.

			Hacía mucho de aquello, pero aquel día se me quedó grabado en la mente porque fue el último día que le vi la cara a mi madre. Fue el último día que vi mi cuarto y la nueva decoración con la que lo había remodelado. La última vez que pude correr a donde quise teniendo claro que no me esperaba ningún peligro por el camino, y la última vez que no puse nerviosa a la gente y que fui más un ser querido que una carga para mis padres.

			Fue la última vez que me incluyeron sin dudar y que pude disfrutar de una película, un espectáculo de danza o una obra de teatro como se tendrían que disfrutar.

			Fue el último día que fui yo misma tal y como recordaba y el primer día de una nueva realidad de la que nunca podría salir. No podía volver. Nunca podría rebobinar y no meterme en ese laberinto. No podía deshacer el hecho de que entré en esa fuente.

			Porque, joder, ojalá no lo hubiera hecho. Algunos errores no se superan nunca.

			Y, cuando mi madre y yo estábamos al lado de mi hermana mayor, trece años más tarde, en el día de su boda, oliendo su perfume y oyendo al sacerdote murmurar el bendito sacramento del matrimonio, luché por no retroceder ni recordar que, por un breve y hermoso instante, aquella fuente de tantos años atrás fue un escondite caído del cielo. Cómo deseaba estar ahí ahora con tal de irme de aquí.

			Los anillos, el beso, la bendición...

			Y se acabó. Estaba casada.

			Se me cayó el alma a los pies y los ojos me escocieron al cerrarlos. «No».

			Me quedé ahí parada, oyendo susurros y movimiento, y esperé a que la mano de mi madre me guiara por los escalones para salir de la catedral vacía.

			Necesitaba aire. Necesitaba correr.

			Pero las voces de mi madre y mi hermana se alejaron de mí.

			Y los mismos dedos helados que agarré en aquella fuente tantos años atrás rozaron los míos.

			—Ahora... —me susurró al oído el nuevo marido de mi hermana—. Ahora me perteneces.

		

	
		
			Capítulo 2

			Winter

			Presente

			Me quedé congelada con la mano cerrada en un puño. Podía percibir que estaba sentado frente a mí en la limusina después de la misa. Damon Torrance. El chico de la fuente.

			El niño del traje desaliñado con el pelo en los ojos y una mano ensangrentada que apenas me hablaba o me miraba.

			Pero ahora era un hombre y, desde luego, había aprendido a hablar. Era alto y seguro de sí mismo, y sus palabras en la iglesia tenían un toque amenazador, pero aún olía a fuente. Olía a cosas frías, como el agua pura.

			—Tu padre nos prometió una buena suma siempre y cuando aguante un año casada contigo —dijo mi hermana, sentada junto a Damon enfrente de mi madre y de mí—. Tengo intención de cumplir mi parte del acuerdo hagas lo que hagas.

			Le hablaba a él, pero Damon se dirigió a ella al fin con voz calmada y decidida:

			—No nos vamos a divorciar, Arion. Jamás.

			Su voz sonaba desde otro ángulo, como si estuviera mirando por la ventana o a cualquier otra cosa que no fuera ella.

			¿Que no se iban a divorciar? El corazón se me aceleró. Por supuesto que se divorciaría de ella en algún momento, ¿verdad? No podía creer que hubiera llegado tan lejos; después de todo, había sido por vengarse de mi familia. ¿Por qué iba a querer seguir con eso toda la vida?

			Su plan era causar nuestra ruina: encontrar pruebas de que mi padre cometió malversación y fraude fiscal, provocar que se fuera del país, que la policía incautara casi todas nuestras posesiones, dejar nuestras cuentas bancarias secas, y ahora... que el causante de todo ese caos hiciera su entrada triunfal para aprovecharse de tres mujeres en la más absoluta miseria que necesitaban apoyo. Alguien que salvara su hogar y les devolviera la vida de lujos y alta sociedad a la que estaban acostumbradas.

			Pero no, lo entendía. Por mucho que quisiera fingir que no sabía cuál era el objetivo, sí que lo sabía. En el fondo lo sabía.

			Su plan no era arruinarnos. Era torturarnos.

			Hasta que dejara de parecerle entretenido.

			—¿Quieres seguir casado conmigo?

			—No quiero casarme con otra persona —aclaró Damon con una voz monótona y sin una pizca de interés—. Supongo que tú me vales. Eres guapa y joven. Eres de Thunder Bay. Eres culta y presentable. Estás sana, así que no debería haber ningún problema a la hora de tener hijos...

			—¿Quieres hijos?

			Había un cierto tono de esperanza en la pregunta de mi hermana. Cerré los ojos detrás de las gafas de sol e hice una mueca.

			—Joder —solté sin poder evitar que se me escapara esa palabra malsonante llena de náuseas y asco.

			El silencio se extendió en el coche y estuve segura de que todo el mundo había oído lo que había dicho; aunque no pudiera verlo, sabía que él me estaba mirando.

			¿Cómo era posible que lo siguiera queriendo? ¿E iban a añadir niños a esta locura? Lo que hizo cuando éramos críos no bastó para convencerla de lo malo que era, ni tampoco lo que me hizo en el instituto. Sabía que él no la soportaba, pero aun así lo quería. Siempre lo había querido.

			A Arion no le importaba haber tenido que casarse con él como consecuencia del lío en el que nos había metido Damon. Lo habíamos perdido todo por su culpa, pero no pasaba nada porque aquí estaba él para devolvérnoslo todo casándose con la hija mayor y cobijándonos bajo el paraguas de su protección y la cuenta bancaria de su familia. Él mismo se había convertido en el remedio, pero no habría sido necesario si no hubiera provocado la enfermedad.

			Lo odiaba. El nuevo marido de mi hermana era la única persona a la que me creía capaz de matar algún día.

			—Si tienes alguna aventura por ahí —le advirtió Arion—, sé discreto. Y no esperes que yo también te sea fiel.

			—Ari... —mi madre le insinuó que se callara.

			Pero ella siguió.

			—¿Te queda claro? —pinchó a su marido.

			Miré por la ventana para ocultar mi cara, o media, o tal vez quisiera aparentar que no estaba escuchando la conversación, pero el coche era demasiado pequeño para escapar de su presencia. No podía dejar de oír cada palabra.

			¿No deberían haber hablado esto antes de casarse? ¿O es que mi hermana no le daba tanta importancia?

			—Vamos a dejar algunas cosas claras —dijo con calma—, porque creo que se te ha olvidado cuál es tu situación, Arion. —Hizo una pausa antes de seguir—. Tendrás mi apellido. Tendrás una paga. Podrás conservar tu estatus social en esta comunidad, lo que incluye las comidas, las tardes de compras y las putas organizaciones benéficas. —Su voz severa le fue cavando la tumba con cada palabra—. Tu madre y tu hermana no acabarán en la calle, pero hasta aquí llegan mis obligaciones para contigo. No hables a no ser que te dirijan la palabra y no hagas preguntas. Me saca de quicio.

			El pecho me subía y me bajaba con cada respiración entrecortada y tenía un fuerte pellizco en el estómago.

			Siguió:

			—Me follaré a otras mujeres, pero tú no puedes follarte a otros hombres porque nadie más puede ser el padre de mis hijos. Es obvio —añadió sarcásticamente—. Entraré y saldré cuanto me plazca y espero que estés arreglada y lista en las escasas ocasiones en las que tengamos que hacer de parejita feliz en público. No vas a ser la esposa más feliz del mundo, Arion, pero me parece que para eso inventó Dios las grandes tiendas de lujo y los ansiolíticos.

			Nadie dijo nada y apreté la falda con más fuerza. Su falta de agallas para replicarle me ahogaba, pero, aunque odiaba su sinceridad, la agradecía. Su matrimonio no tendría engaños ni falsas esperanzas. Damon nunca mentía.

			Excepto cuando sí lo hacía.

			—Y, si quieres salir viva de todo esto —le advirtió—, yo que tú me adaptaría cuanto antes, ya que no vas a librarte de este matrimonio hasta que mueras.

			—O mueras tú —murmuré.

			Todo el mundo guardó silencio un instante y se me puso la piel de gallina, pero sonreí para mis adentros. Me imaginé que me estaría clavando la mirada con esos ojos negros que recordaba, apenas visibles tras ese pelo suave y espeso que estaba bastante segura de que nadie más aparte de mí había tocado, pero me daba igual. Esto iba a ser horrible de todas formas. No le iba a hacer ningún favor ni a él ni a su familia yendo con pies de plomo.

			—Lo entendemos, Damon —dijo al fin mi madre.

			El coche aminoró y oí la puerta de nuestra propiedad abrirse, y entonces volvió a acelerar para llevarnos a casa. Permanecí acurrucada en el fondo del asiento y contra la ventana, y sentí mi cuerpo irse a un lado cuando cogimos la rotonda y nos paramos frente a nuestra casa.

			Quizás debería estar agradecida por conservar la casa. Mi padre, el alcalde de Thunder Bay, ya no estaba, habían incautado nuestros negocios, los activos y los inmuebles, y nos habían quitado casi hasta el último dólar que había a nuestro nombre. Mi madre daba gracias porque Ari y yo, al menos, podíamos dormir en nuestras camas y no habíamos perdido el lugar donde nos criamos.

			Pero era una ilusa. Nada de esto nos pertenecía ya. La casa y todo lo que tenía dentro estaba a nombre del padre de Damon. En realidad, no teníamos nada.

			Se podría pensar que eso nos destrozaba, pero saber que ya no tenía nada que perder me daba una cierta libertad. Damon nunca se había enfrentado a nadie que no tuviera miedo.

			La puerta se abrió y oí el movimiento de alguien al levantarse.

			—Yo no entro —dijo Damon.

			Hubo un breve silencio y, después, la corta protesta de mi hermana:

			—Pero...

			No terminó. No sabía si había decidido que no valía la pena molestarse, si mi madre le había dicho que se callara con un gesto o si había recordado la orden de no hacer preguntas, pero pasó por encima de mí y salió del coche, dejando tras ella la suave fragancia de su perfume de Gucci. Los bajos de su vestido me rozaron las manoletinas.

			Mi madre salió detrás, siempre antes de mí para poder guiarme hasta la entrada.

			Pero, en cuanto hice amago de salir, me agarraron del cuello de la camisa, me tiraron contra un cuerpo duro y cerraron la puerta del coche de un portazo antes de oír el seguro.

			Sentí su cálido aliento en los labios, ahogué una respiración y una corriente eléctrica me recorrió bajo la piel.

			—¿Winter? —me llamó mi madre desde fuera—. Damon, ¿qué pasa aquí?

			Oí a alguien forcejear con la manija para intentar volver a abrir la puerta.

			—¡Eh! —dijo la voz de mi hermana, seguida de un golpe en la ventana.

			Fui a mover los brazos para apartarlo de mí, pero los dejé caer casi de inmediato. Quería que peleara y no estaba lista para darle esa satisfacción. Todavía no.

			—Sabia elección —susurró—. No gastes energías, Winter Ashby. Te harán falta.

			Su aliento me acarició la boca y me hizo cosquillas en la comisura de los labios, y el pecho le subía y le bajaba más rápido que antes.

			Ya no estaba tranquilo.

			Se abrió la puerta y me echaron del coche sin hacer mucho esfuerzo. Caí en brazos de mi madre antes de oír la puerta volver a cerrarse con un portazo.

			Alguien, supuse que mi hermana, me agarró del brazo y me puse derecha.

			—¿Qué ha sido eso? —protestó.

			—¿Tú eres tonta? —espeté en voz baja. ¿De verdad no lo sabía?

			Nada de esto era por ella, y lo sabía.

			Mi madre me condujo a la casa. Noté el vestido de mi hermana cuando me dejó atrás nada más entrar en el recibidor con suelo de mármol, y la solté mientras extendía la mano para encontrar la escalera que tenía delante. Una vez dentro, ya conocía el camino.

			La escalera crujió por encima de mi cabeza. Sería Ari buscando su habitación.

			Un día de bodas. Sin invitados. Sin convite. Sin noche de bodas. Al menos aún no.

			—¿Mamá? —llamó Ari en cuanto giré por la barandilla y me dirigí a mi cuarto, al fondo del pasillo—. Vamos a necesitar una habitación más grande y más intimidad, además del dormitorio principal.

			Apreté la mandíbula y rocé suavemente la barandilla de madera con la mano mientras iba corriendo a mi cuarto. Abrí la puerta, entré y di un portazo antes de cerrar con llave.

			Tenía los nervios desbocados bajo la piel y palpé a mi derecha antes de coger inmediatamente la silla del comedor que había robado. La encajé bajo el pomo para asegurarla aún más.

			Puede que se hubiera ido por ahora, pero podría volver en cualquier momento.

			Cualquier día. A cualquier hora de la noche. En cualquier instante.

			Mikhail me restregó la nariz húmeda contra la pierna y me agaché para acariciarlo y pegar su cabeza a la mía, disfrutando de lo único que me hacía sentir bien. Aparte de la danza.

			Adopté al golden retriever el año pasado y, aunque adoraba su compañía, sería complicado escapar con él si iba a irme ahora.

			Me levanté y me froté los ojos.

			No podía creerme lo que estaba haciendo Ari. Le iba a quitar el dormitorio a mi madre.

			La sangre me hervía de rabia, pero supuse que era algo bueno. No podíamos ampararnos en una mentira. Vivíamos, comíamos y dormíamos por la buena voluntad de otra persona. Ahora éramos meras invitadas en nuestra propia casa.

			¿Cómo podía mi padre dejarnos en estas circunstancias?

			Si lo hubieran atrapado, habría ido a la cárcel, que seguro que era lo que quería Damon. Ojo por ojo. Un pequeño escarmiento. Una cucharada de su propia medicina.

			Pero mi padre había tenido el tiempo justo para huir y nadie sabía dónde estaba ahora. Si hubiera empleado parte de su dinero en escondernos y sacarnos del país con él o en ponernos bajo la protección de algún amigo, tal vez habría podido perdonarlo. O al menos habría confiado en que le importaba algo.

			Pero se fue sin más. Y nos dejó desamparadas a merced de cualquiera que quisiese aprovecharse. ¿Qué iba a hacernos Damon?

			Se iba a divertir, sin ninguna duda. Mi hermana era preciosa. A juzgar por los comentarios que había oído de pasada, mi madre conservaba su hermosura y su esbeltez. Mi hermana haría lo que le pidiese, y mi madre también. Si se negaba, él solo tenía que amenazarme y ella haría lo que fuera.

			Puede que ella hubiera sido otra opción para formalizar esta alianza, de no ser por el hecho de que seguía casada con mi padre. Y yo tampoco era la opción ideal porque me iba a enfrentar a él, y jamás dejaría de hacerlo. La opción fácil era Ari.

			Pero no estaba a salvo solo por haberme librado de esa. ¿Qué coño iba a hacer si no? Tenía que irme. Era el momento. Lo sabía.

			No tendría que haber vuelto. Tras graduarme del instituto, estudié dos años de universidad en Rhode Island, pero lo dejé para volver y centrarme en la danza, en los ensayos y en convencer a coreógrafos y directores de compañías para que me dieran una oportunidad. Había sido un año horrible, e iba a peor.

			Me arrodillé, metí las manos bajo la falda de la cama, palpé hasta dar con la correa de nailon y tiré hasta sacar una bolsa de viaje llena. La bolsa, fría y oblonga, llevaba oculta en mi armario desde que mandé a Damon a la cárcel cinco años atrás, siempre lista para huir porque sabía que no podría ganar cuando, irremediablemente, acabáramos discutiendo. Dentro llevaba dos mudas, un par de zapatillas, un teléfono desechable con su cargador, un sombrero, gafas de sol, un botiquín de primeros auxilios, una navaja suiza y todo el dinero que llevaba acumulando en secreto desde entonces: nueve mil ochenta y dos dólares hasta ahora.

			Por supuesto que tenía amigos y familia a los que recurrir, pero desaparecer era el único plan sin fisuras. Necesitaba quitarme de en medio. Salir del país.

			Pero necesitaba ayuda para conseguirlo. Alguien en quien pudiera confiar más que en nadie y que no le tuviera miedo a Damon, su familia o las altas esferas de esta ciudad. Alguien que pudiera ganarle en ingenio al nuevo marido de mi hermana y sacarme de aquí.

			Alguien a quien detestaba poner en el punto de mira de Damon, pero no estaba segura de si tenía otra opción.

			 

			 

			—¡Eh! —exclamó Ethan desde el coche en marcha—. ¿Estás bien?

			Asentí. Sentí el coche rozarme los muslos y supe que me había abierto la puerta.

			—Estoy bien.

			Era poco más de medianoche. Un escalofrío me serpenteó por los brazos al exhalar el aire fresco fuera de la cancela de la propiedad y me agarré a Mikhail. Mi madre podría ver los faros, así que le había pedido a mi amigo que me recogiera en la carretera y tocara el claxon tres veces en una sucesión de dos rápidas y una lenta para que supiera que había llegado.

			Se me puso la piel de gallina: estaba alerta. Damon no había regresado esta noche, pero a no ser que hubiera cambiado algo, seguía siendo el mismo. Le gustaba quedarse hasta tarde, así que aún podría estar de camino, por lo que tenía que darme prisa si quería dejar este sitio atrás antes de que nadie se diera cuenta de que me había ido.

			Me quitaron la bolsa de las manos y supe que Ethan la había cogido para echarla en los asientos de atrás.

			—Date prisa, hace frío —dijo.

			Entré al coche, metí al perro en el asiento trasero, cerré la puerta y me puse el cinturón.

			Un mechoncito de pelo que se me había soltado de la coleta me rozó los labios antes de aspirarlo sin querer de tanto jadear. Me lo aparté de la cara.

			—¿Estás segura de que quieres hacer esto? —preguntó Ethan.

			—No puedo quedarme en esa casa —le respondí—. Que les vaya bien con el jueguecito retorcido que quieran jugar.

			—No te va a dejar marcharte. —Lo oí poner en marcha el coche y arrancar el motor—. No os va a dejar iros a ninguna. Tu madre, tu hermana, tú... para él, ahora sois de su propiedad. Sobre todo tú.

			El coche arrancó, fijé la espalda en el asiento y sentí el aliento inexistente en el cuello hacerse cada vez más cálido con cada kilómetro que nos alejamos de la casa de mis padres. Llevaba tiempo sin dormir bien, pero, a partir de este momento, siempre estaría mirando a mis espaldas.

			«Sobre todo tú». Ethan era uno de mis mejores amigos y sabía todo lo que había ocurrido y lo horrible que había sido para mí.

			—Solo se ha casado con Arion porque era fácil. Ha dicho que sí —me advirtió—. Pero quiere tenerte a ti.

			Me quedé callada, apretando tanto los dientes que me dolieron.

			Damon no quería tenerme, quería atormentarme. Quería que lo oyera con mi hermana en la habitación de al lado cada noche. Quería verme sentada en silencio a la hora del desayuno, con las piernas temblándome y preguntándome si me estaba mirando y qué iba a hacer después. Quería aniquilar la paz mental que había alcanzado estos años en los que él había estado encerrado en la cárcel.

			Exhalé.

			—Me da igual que venga a por mí. Tengo veintiún años. Él no puede decidir si me quedo o no en esa casa.

			—Pero puede decidir si te deja irte o no —replicó Ethan—. Recurrirá a los guardias si es necesario. Tenemos que estar preparados.

			Sabía que tenía razón. A nivel legal, podía hacer lo que quisiera, pero eso a Damon le daba igual. Me mantendría donde él quisiera, con o sin mi consentimiento.

			Pero tenía que intentarlo. Y no pararía nunca.

			—No me da miedo —murmuré—. Ya no.

			—¿Y tu madre y tu hermana? ¿Qué les hará si no vuelves...?

			«Nada que no fuera a hacerles ya», terminé por él.

			—Sabían lo que me pasó cuando éramos pequeños. Y lo que me hizo hace cinco años —señalé—. Y, aun así, lo han vuelto a meter en nuestra vida. Me han vuelto a poner en su camino por dinero. No solo no me han protegido, sino que nos han vuelto a poner a todas en peligro. La familia de Damon es mala.

			El comportamiento de Arion no me sorprendía. Siempre habíamos sido ricas y ella siempre lo había deseado. Volver a tener dinero y ser su mujer, incluso aunque él fuera la causa de todos nuestros problemas recientes, era más de lo que hubiera podido esperar. Tal vez hasta se alegrara de que hubiera ocurrido.

			Pero lo de mi madre era distinto. Sabía lo que significaría volver a invitarlo a entrar en nuestra vida. Sabía cuál era su objetivo y no me protegió.

			Y, por muy mal que nos lleváramos Ari y yo, no quería que sufriera.

			Y Damon le haría la vida imposible. No cabía duda de que lo que había dicho en el coche era cierto. Acabaría metiéndose pastillas para aliviar el dolor que le iba a provocar tarde o temprano. ¿Cómo podía permitirlo mi madre? ¿Tanto miedo le daba perder su casa? ¿Le preocupaba cómo íbamos a sobrevivir?

			¿O es que por fin tenía sentido esa mirada de complicidad íntima que vi entre el padre de Damon y ella cuando era pequeña?

			Mi madre había tenido una aventura con él, ¿verdad? Quizás no solo era el miedo lo que la controlaba.

			Y, por mucho que estuvieran dispuestas a aguantar, no iba a permitirles tomar esa decisión por mí.

			—Podríamos casarnos —dijo Ethan con su tono desenfadado habitual y un toque seductor.

			Y, a pesar de lo nerviosa que estaba, solté una risita por la nariz.

			—Eso no lo detendrá ni un poco.

			Tener marido no me protegería de Damon Torrance.

			—Mierda —susurró Ethan.

			—¿Qué pasa?

			—La poli. La tengo detrás.

			¿La poli? Solo llevábamos unos minutos conduciendo. Aún no había notado la incorporación a la autopista, así que seguíamos en la carretera nacional. Ahí nunca había policías. Lo sabía por todas las veces que había ido en coche con mi hermana conduciendo a toda velocidad siendo adolescente y nunca la habían pillado.

			—¿Llevan las luces puestas? —pregunté.

			—Ajá.

			—¿Seguimos en Shadow Point?

			—Ajá.

			—No te pares. —Sacudí la cabeza—. No te has pasado del límite, no tienen motivos para pararnos.

			—Me tengo que parar.

			Él no estaba preocupado, pero yo metí las manos en un puño en el bolsillo central de la sudadera. Aquí solo había policías cuando los llamaban. Pasaba algo.

			—Por favor, no te pares —supliqué.

			—Tía, no pasa nada. —Sentí que el coche aminoraba—. Somos adultos y no estamos haciendo nada mal. No nos hemos metido en ningún lío.

			Me agaché y busqué el dial que sabía que tenía y apagué la radio para tener los oídos alerta a cualquier sonido de fuera. La gravilla crujía bajo los neumáticos, por lo que supe que Ethan se estaba apartando a un lado de la carretera. Pisó el freno, mi cuerpo se echó hacia delante ligeramente y planté las manos en el salpicadero para estabilizarme mientras él aparcaba.

			«Mierda». Solo me habían parado una vez hasta ahora, y justo tenía que ser hoy...

			Se cerró una puerta y un motor emitió un rumor suave, por lo que supe que Ethan estaba bajando la ventanilla. Oía su respiración entrecortada por todo el coche. Él también estaba nervioso.

			—Buenas tardes —dijo una voz de hombre—. ¿Cómo estáis hoy?

			Reconocía la voz. Era una ciudad pequeña y había pocos agentes, pero no había tratado tanto con él como para saber su nombre.

			—Estamos bien, gracias —le dijo Ethan inquietándose en el asiento de cuero—. ¿Va todo bien? Creo que no me he saltado el límite de velocidad, ¿no?

			Se hizo el silencio y me imaginé al policía agachándose para mirar por la ventanilla de Ethan. Permanecí inmóvil.

			—Un poco tarde para salir, ¿no? —dijo al fin, ignorando la pregunta.

			Se me erizó el vello de los brazos. ¿Qué le importaba?

			Ethan soltó una risita nerviosa.

			—Venga, hombre, pareces mi madre.

			—¿Winter? —dijo el policía—. ¿Va todo bien?

			Noté calor en la cara. Me estaba enfocando con la linterna.

			Asentí rápidamente.

			—Sí, estamos bien.

			Pero me empezaron a temblar las manos. No tendríamos que haber parado. Si hubiéramos podido llegar al pueblo, con la gente...

			—¿Nos abres el maletero? —preguntó el policía con tono cortante—. Se te ha fundido una luz. Voy a mirarlo.

			«Nos». Eran dos.

			—¿Ah, sí? —Ethan volvió a agitarse—. Qué raro.

			El maletero se abrió y Ethan soltó aire por la boca mientras yo esperaba en silencio sin dejar de notar el calor de la linterna.

			—¡Si veis cadáveres, no son míos! —bromeó Ethan al segundo policía que estaba detrás.

			El coche se movió ligeramente cuando el segundo policía se puso a rebuscar, y junté las manos.

			—Dale la enhorabuena a tu hermana, Winter —dijo el de la ventana—. Parece que la suerte de tu familia está mejorando. Estarás agradecida.

			Apreté los labios.

			—¿Adónde vais los dos? —preguntó.

			—A mi piso, en la ciudad —respondió Ethan.

			Hubo una pausa, dejé de sentir calor en la mejilla y continuó:

			—¿Piensas quedarte un tiempo, Winter? —me interrogó—. ¿Esa bolsa de atrás es tuya?

			Tragué saliva con el corazón martilleándome en el pecho.

			Y después oí la voz baja y condescendiente del policía:

			—Tch, tch, tch... A Damon no le va a hacer ninguna gracia.

			Aparté la cara de la ventana. «Mierda». Lo sabía.

			—¿Disculpa? —replicó Ethan.

			Pero lo interrumpió a gritos el policía de atrás:

			—¡Tengo algo!

			—¿Cómo? —soltó Ethan.

			Volví la cabeza en su dirección.

			«¿Han encontrado algo? ¿En el maletero?».

			—Señor Belmont, salga del coche.

			«No».

			—¿Qué es esto, qué pasa aquí? —protestó Ethan.

			Pero, antes de que me diera cuenta, se abrió su puerta y sentí que salía del coche. No sé si el policía lo había sacado o si había salido por voluntad propia, pero abrí la boca para hablar.

			—Ethan... —Pero no sabía qué decir. Le habían pillado.

			Entre murmullos y movimiento, sentí el coche moverse debajo de mí mientras volvían a rebuscar en el maletero.

			Pero entonces...

			—¿Qué? —gritó Ethan—. ¡Eso no es mío!

			Me giré y oí a Mikhail quejarse un poco mientras intentaba oír lo que decían.

			—Cocaína —dijo uno de los agentes—. Eso es un delito grave.

			Levanté las cejas. ¿Cocaína? ¿En plan... cocaína? Me quité el cinturón y abrí la puerta. «No».

			Salí del coche dejando la puerta abierta y mantuve una mano en el vehículo para usarlo de guía mientras me dirigía a la parte trasera. No tendría que salir. Me iban a gritar, pero...

			—¡Esto tiene que ser una broma! —gruñó Ethan—. ¡Me lo habéis colocado vosotros!

			Oí movimiento y un gruñido y ahogué una respiración. 

			—Eh, eh, tranquilo —dijo uno de los agentes—. ¿Has consumido algo?

			¿Qué estaba pasando?

			Más gruñidos, gravilla levantándose bajo sus pies, y supe que lo tenían sujeto.

			—¡Quietos! —grité deslizando la mano por el coche hasta el maletero cuando llegué a ellos—. Él nunca consumiría droga. ¿Qué hacéis?

			Oí respiraciones agitadas que supuse que eran de Ethan y el aire fresco de la tarde hizo que me doliera la nariz.

			—Aquí hay al menos quince bolsitas —dijo uno.

			—Eso es tenencia con intención de traficar —añadió el otro.

			Intención de traficar. ¿Dos posibles delitos? La cabeza me daba vueltas.

			—¡Hijo de...! —gritó Ethan, pero algo le hizo callar.

			—¡Esperad! —solté—. Parad, por favor. Todo esto es culpa mía.

			Era una trampa. No podía tener droga en el maletero. Nos habían parado por alguna razón, y no era que se le hubiera fundido una luz.

			Me acerqué vigilando dónde pisaba.

			—Yo lo llamé —dije asumiendo la culpa—. ¿Qué queréis que haga? Por favor... Por favor, no le hagáis nada a él.

			Se hizo el silencio unos instantes y oí unos clics. Alguien estaba al teléfono.

			—¿Señor? —dijo uno de los policías—. La tengo aquí.

			Damon. Había sido él. El policía lo estaba llamando a él.

			Una mano fría me tocó y di un respingo hasta que me di cuenta de que el agente me había pasado el móvil. La rabia sustituyó al miedo y la confusión. Respiré profundamente y apreté los dientes, furiosa.

			Me llevé el teléfono a la oreja.

			—Me decepciona mucho que hayas pensado que esto funcionaría —dijo una voz severa—. Aunque me sorprende que consiguieras salir siquiera de la casa.

			No era Damon.

			—¿Gabriel? —murmuré a duras penas, en shock.

			¿El padre de Damon había montado todo esto? Estaba segura de que no había ido a la boda. Sabía que apoyaría completamente las acciones de Damon, pero no había caído en que también le ayudaría. Me estaba observando.

			—Intenta no preocuparte —siguió—. Lo soltarán por la mañana.

			—¡Lo van a soltar ahora! —rugí.

			No iba a permitir que mi amigo sufriera por mi culpa. Era una estupidez. Tendría que haber sido más lista. Incluso aunque hubiera logrado salir, habría puesto a Ethan en el punto de mira de Damon por el simple hecho de haberse involucrado.

			—O podemos tenerlo encerrado hasta el juicio —siguió el señor Torrance—. Tú eliges.

			Hice rechinar los dientes, demasiado enfadada como para pensar. Ethan no aguantaría. Yo lo quería, pero una noche en la cárcel no le sentaría nada bien, ni mucho menos semanas, meses o años. Se me saltaron las lágrimas, pero me obligué a reprimirlas.

			—¿Qué quieres?

			—Quiero que te vayas a casita y te metas en la puta cama —espetó.

			Sacudí la cabeza, a sabiendas de que me había ganado... por ahora.

			Pero no para siempre.

			—¿Crees que te lo voy a poner fácil? —le reté.

			—Claro que no. —Suavizó el tono: sonaba divertido—. Por eso quiere tenerte, Winter. Tú intenta no ser tan predecible la próxima vez.

			—¿A ti qué te importa? Tienes a Arion.

			—Arion es la señora Torrance —explicó—. Es la cara de la familia y la que criará a sus hijos. Pero ¿tú? —Hizo una pausa y su tono se ensombreció y me provocó escalofríos en los brazos—. Tú eres la guinda del pastel.

		

	
		
			Capítulo 3

			Damon

			Hace siete años

			Enrosco un brazo a su alrededor y la atraigo hacia mí mientras entierro la nariz en el pelo de su nuca. Las ásperas joyitas que lleva adheridas al traje me arañan la piel del brazo. Qué pequeña y frágil es, parece que esté abrazando un palillo.

			La fuente salpica agua a nuestro alrededor mientras me clava los dientes en la mano, pero, en lugar de apartar el brazo de un tirón, el dolor del mordisco con esos dientecitos afilados me inunda las venas de calidez y me hace cerrar los ojos. Un hormigueo me recorre la piel y, sin ser consciente de que estaba aguantando la respiración, dejo salir por fin el aire de mis pulmones.

			No me molesta. No me duele tanto como debería.

			Miro su carita y no me resisto. Luego aumenta la presión hasta rasgarme la piel, estoy seguro.

			Sí.

			No me apartaré.

			Nunca.

			 

			 

			La abracé aún con más fuerza. La curva de su cuerpo se amoldaba al mío y me negaba a despegarme de ella. Incluso cuando empezó a invadirme la consciencia y se desvaneció la fuente y su perfume cambió de ser floral a ser el de mi jabón. El disfraz que vestía ahora era suave, como de algodón, y sus piernas desnudas, liberadas de los leotardos blancos, estaban junto a las mías.

			Era diferente. Había algo distinto.

			Parpadeé y abrí los ojos. Notaba pesado el recuerdo del sueño en la mente, que lentamente se iba flotando y se remplazaba por la imagen de mi habitación. Y también por el cuerpo que había a mi lado.

			Por desgracia, la chica no era la del sueño.

			Me quedé mirando la nuca de mi hermana. El pelo, casi tan negro como el mío, se le desparramaba por la almohada. Podía sentir su respiración mientras dormía. Tenía un puño apretado apoyado en su barriga.

			La había buscado en sueños.

			No solía hacerlo. Ya hacía cuatro años que compartíamos la cama. Con saber que estaba ahí me bastaba.

			Extendí los dedos y le rocé sin querer la piel de la barriga que la camiseta dejaba al descubierto. Me quedé parado y entrecerré los ojos al notar una inquietud quemándome las entrañas.

			Levanté la sábana y miré debajo. Observé la pronunciada curva de su cintura, más profunda de lo que recordaba, y el culo redondito que me apretaba la entrepierna.

			Había curvas en sus caderas allí donde los músculos estaban más ejercitados y la piel parecía ser muy suave.

			«Joder». Cerré los ojos. Ya se había esfumado el alivio que había sentido en el sueño.

			Empezaba a parecerse a las demás chicas. Las chicas que ya tenían edad para que los chicos les hicieran cosas. Se parecía a las chicas con las que salía.

			—Damon —dijo de repente bien despierta—, soy Banks.

			Supuse que la había despertado al tocarla. Seguramente pensaba que yo creía que era otra persona.

			Abrí los ojos, apreté la mandíbula y me separé de ella.

			—Sí, ya sé quién eres.

			Aparté las sábanas, me levanté de la cama y desenchufé el móvil del cargador.

			—Te tengo dicho que te pongas las vendas —murmuré mientras desbloqueaba la pantalla y repasaba las notificaciones.

			Se quedó callada, pero oí cómo se enderezaba en la cama hasta sentarse. 

			—¿También para dormir? —se quejó—. Es como un corsé, Damon, no me deja respirar.

			«Te acostumbrarás».

			Después de ver un par de mensajes de Will y varias publicaciones, volví a dejar el móvil en la mesa y puse música en el ordenador. Me acerqué al armario, saqué un pantalón de vestir y una camisa blanca y me quedé parado al ver unos vaqueros colgando al lado de mi sudadera con capucha. La Noche del Diablo era la semana siguiente y una emoción familiar me calentó las venas.

			Cogí los vaqueros también y me dirigí al baño, que estaba a mi izquierda. Qué ganas tenía.

			—Igual... —oí que Banks decía desde la cama—. Igual no debería dormir más aquí, ¿sabes?

			Me detuve, me giré para mirarla y entrecerré los ojos.

			Le cambió la cara. Sabía que yo no quería hablar de ese tema.

			Banks era hija de mi padre, pero también era mía y así había sido desde el día en que vino a vivir aquí. Su madre era una zorra de la peor calaña, una de las muchas que mi padre tenía en nómina. Pero, si ella no hubiera aporreado nuestra puerta para pedirnos dinero hacía cuatro años, seguramente nunca habría sabido de la existencia de Banks. Mi padre no la había reconocido y apenas reparaba en ella.

			Pero por mí, bien. No era suya. Nadie podía quitármela.

			Después de nuestro primer encuentro, me pasé días recogiendo el dinero que pude encontrar por la casa y objetos valiosos que mi madre no echase de menos. Por unos miles de dólares, la madre drogadicta de Banks había fingido dudar durante unos doce segundos antes de coger el efectivo y las joyas y entregarme a Banks. Me la llevé a casa y nadie se opuso a ello. Mi madre, cuando aún vivía aquí, no permitía que nada penetrase en su alegre mundo de ensueño y mi padre toleraba cualquier cosa que me hiciera feliz a mí.

			Banks se instaló en mi cuarto. Ella me cuidaba y yo le daba cosas y la protegía. Tenía una cama para ella sola en el pequeño escondite de la torre que estaba adyacente a mi cuarto, pero casi nunca dormía allí.

			—En esta cama, quiero decir —explicó—. En... tu cama. Igual podría volver a dormir en mi cubículo. Ya no tenemos doce y trece años. Eres más grande y necesitas más espacio.

			Enarqué una ceja. Me sentía enfadado y sabía que no tenía motivos. Había una razón por la cual la mantenía en secreto. Una razón por la cual no permitía que ninguna otra chica entrara en mi cuarto y por la que la obligaba a llevar mi ropa vieja y vendas en los pechos, y por la que nunca les diría a mis amigos que mi hermana era la única mujer que dormiría en mi cama.

			Sabía que estaba jodido.

			Pero me daba igual. Mientras me sintiera feliz, no tenía que darle explicaciones a nadie.

			Cuando apartó la cara, entendí que desistía de discutir y entré en el baño. Abrí la ducha, me quité el pantalón del pijama, me metí y me enjaboné el cuerpo y el pelo. Al final me enjuagué inclinando la cabeza hacia delante para dejar que el agua caliente me corriera por la nuca.

			Cerré los ojos. Con los dedos presionaba la pared. «Pero es solo cuestión de tiempo». El mes pasado había empezado el último curso del instituto, pero en casa era mi último año. El verano siguiente me iría a la universidad y Banks no vendría conmigo. Debería permitir que se instalara en su propio dormitorio. Así los dos nos acostumbraríamos a tener más espacio. Después de todo, había muchas habitaciones vacías entre las que podía elegir.

			Y no me cabía duda de que se adaptaría con facilidad y que incluso le encantaría tener un cuarto para ella sola.

			No, el problema lo tenía yo. Era mía. Era la única persona que lo sabía todo, pero estábamos creciendo y al final ella me abandonaría.

			Clavé aún más los dedos en la pared y sentí un rostro —un rostro anónimo— que me llenaba la mano mientras yo trataba de aplastarlo cerrando el puño. La familiar quemazón me subió por la nuca hasta la cabeza. También sentí calor en la polla. Cada centímetro de mi piel suplicaba no sentir la emoción que ahora me embargaba.

			Tenía que salir de allí.

			Terminé de aclararme, cerré el grifo y salí de la ducha. Cogí una toalla del estante que había a mi izquierda. Me sequé, me puse los vaqueros y la camiseta y volví al dormitorio secándome la cabeza de camino.

			—Te he hecho los problemas de matemáticas y he actualizado tu registro de investigación —me dijo Banks mientras repasaba varios papeles que había sobre la mesa que yo nunca utilizaba y metía unas carpetas en mi mochila—. Tienes que copiar lo de mates para que esté con tu letra y no te olvides de leerte el tema de física para el examen de hoy. Absorbe al menos lo necesario para aprobar.

			Tiré la toalla al suelo, cogí la sudadera negra y metí los brazos en ella.

			—Siempre apruebo, ¿no? —Le lancé una mirada antes de ponerme la capucha—. Podría mearme en el examen y, aun así, aprobaría.

			La oí reírse en voz baja.

			—Sí, es casi como si no quisieran hacer nada que te retuviese más tiempo allí.

			No. Nunca suspendía un examen ni faltaba a una clase. La dirección prácticamente contaba los días que quedaban para que me fuera. No se atrevían a retenerme.

			En clase, hacía el trabajo que me interesaba para que me dejaran en paz, pero Banks hacía los deberes, los trabajos y demás. No es que fuera un vago —me mataba a trabajar en el equipo de baloncesto—, es que me daba igual. Y me resultaba demasiado difícil obligarme a hacer algo que no me interesaba. Era egoísta, y eso me parecía muy bien.

			Cogí la bolsa que me entregaba con mi uniforme dentro. Me la pasé por la cabeza y metí la cartera, el móvil y las llaves en el bolsillo. Salí del cuarto y cerré la puerta. No había recorrido ni la mitad de la escalera cuando oí el clic de la cerradura al otro lado de la puerta. Estaba bien enseñada.

			Normalmente, no se me ocurriría pensar que mi casa no era exactamente un lugar seguro para chicas guapas, pero no quería que nadie se metiera con Banks. Esa puerta se cerraba con seguro hasta que estuviera vestida y con la guardia bien alta.

			Doblé al final de la barandilla, atravesé el distribuidor, entré en el comedor y me dirigí directo a la mesa.

			—Buenos días —canturreó alguien.

			Parpadeé molesto. Por el rabillo del ojo veía a una chica de pie vestida con la típica bata blanca abotonada que llevaban los sirvientes, pero esta debía de ser nueva. Cogí una tostada de la bandeja y la llené con huevos y beicon. Después metí en mi bolsa varias botellas de agua de las hileras que había en la mesa, me durarían todo el día.

			La cocinera, Marina, colocó un cuenco plateado de fruta sobre la mesa.

			—¿Cuándo vuelve mi padre? —pregunté mientras partía la tostada.

			—Mañana por la noche, señor.

			—¿Le gustaría algo en particular para cenar esta noche, señor Torrance? —soltó la otra chica.

			«Joder».

			Doblé la tostada por la mitad manteniendo la mezcla en su lugar mientras la chica esperaba una respuesta. Di un mordisco, le eché una mirada a Marina y me fui. Mientras me alejaba, oí que reñía a la chica nueva.

			 

			 

			«La vida era un infierno porque esperábamos que fuera el paraíso». La cita que

			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
			
		

	OEBPS/image/9788408295006_epub_cover.jpg
W -y \ \\‘ v
WS
SEl do\or{es‘ el de{onante;‘
L, >
Ly ,;placb{lgrec‘m}pensa.






OEBPS/image/01_tw.png
©)





OEBPS/image/01_fb.png





OEBPS/image/logo_y.jpg
e





OEBPS/image/pl.jpg
Planetadelibros





OEBPS/image/02_ins.png





OEBPS/image/Linkedin.png





OEBPS/image/crossbooks.jpg





